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USER MANUAL

ELECTRIC PLANER

General safety rules

Read all safety warnings and instructions. Failure to follow these warnings and
instructions may result in electric shock, fire, and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference. The term “power tool” in
these warnings refers to both mains-operated (corded) power tools and battery-
operated (cordless) power tools.

a) Work area

1) Keep the work area clean and well-lit. Cluttered and dark areas can lead to accidents.

2) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases, or dust. Power tools create sparks that may ignite the dust
or fumes.

3) Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

b) Electrical safety

1) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce the risk of electric shock.

2) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators,
ranges, and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

3) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

4) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling, or unplugging the
power tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges, or moving parts.

5) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor
use. The use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

c) Personal safety

1) Stay alert, watch what you are doing, and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of
drugs, alcohol, or medication. A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

2) Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

3) Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging in.
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools that
have the switch on invites accidents.

4) Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or
a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

5) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

6) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing, and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelry, or long hair can be caught in
moving parts.

7) If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of these devices can reduce dust-
related hazards.

d) Tool use and care

1) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

2) Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

3) Disconnect the plug from the power source before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool accidentally.

4) Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

5) Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts, and any other condition that may affect the power tool's operation. If
damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

6) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and easier to control.

7) Use the power tool, accessories, and tool bits, etc., in accordance with these
instructions and in the manner intended for the particular type of power tool, taking
into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power
tool for operations different from intended could result in a hazardous situation.

Maintenance

Always have your power tools serviced by qualified professionals, and ensure they use
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original replacement parts. This will maintain the safety and integrity of the repaired
tools. If you encounter any issues with this product, please send it to us for repair.
The power cord for this machine is a special flexible cable, so if it needs replacement,
please contact our authorized service center. Only use approved power cords to
ensure safety and compliance with electrical standards.

Special safety code

The following is a list of safety considerations for the use of an electric planer. Please
strictly observe them to prevent damage to the tools or injury to the body.

1. Check that all screws and fasteners are secure before use. Make sure the
workpiece is free of metal parts, such as nails, to prevent accidents.

2.Keep the blade clean, sharp, and intact. Do not use blades that are deformed or
cracked.

3.Do not touch the blade or planing area while the tool is in operation.

4.Keep the wire far away from the cutting area to avoid entanglement with the
workpiece.

5.Unplug the tool before changing the blade or belt.

6.Do not set down the tool until it has completely stopped moving.

7.1f the tool falls or collides with something, check the blade and tool housing for
damage or deformation, and use a meter or resistor to verify that the grounding
function is intact.

8.When using an extension cord, use a three-core, double-insulated cord of the same
specification as this tool, and confirm that the green/yellow wire is connected to the
grounding device.

9.In wet or confined workplaces, use a 30mA automatic short-circuit interrupter to
protect the operator.

10.Wait for the planer to stop moving before placing the tool down. An exposed,
moving planer blade could embed in the surface, leading to a serious injury.
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The explosition figure

REP 21 Planer Overview

1 Knob
2 Chassis
3 Indicators No. Parts Name Qty | No. Parts Name Qty
4 Start cutting 1 screw M4xX18 2 27 handle 1
5 Cutting end 2 belt cover 1 28 switch 1
6 Set of simple wrench 3 belt 1 29 outlet hood 1
7 Creative knife clip 4 big pulley 1 30 screw M4x14 1
8 Creative knife 5 small pulley 1 31 trademark 1
9 Torsional loosening 6 screw M4X14 6 32 screw M4X14 4
10 Bolt 7 aluminum side plate 1 33 back cover 1
11 Machine screw 8 bearing 6000-2RS 1 34 spring 1
12 Liner 9 armature 1 35 back standard 1
13 The edge of the liner creates the profile 10 bearing 608-2RS 1 36 back basement 1
14 Correct assembly 11 screw M4X14 2 37 screw M4x14 4
15 Assembly error 12 wind shield 1 38 foam 1
16 Planer clip 13 stator 1 39 spring 1
17 Machine screws 14 bearing 6000-2RS 1 40 front basement 1
18 Press the liner across theedge to dry 15 roller 1 41 tool rest 1
and protrudegently with the thumb N
16 bearing 608-2RS 1 42 nuts 2
1 Machine screws 17 blade 2 | a3 screw 6x30 2
20 Board 18 protect pin 2 44 tool post 1
2 Push the liner from the bottom 19 screw M4x14 4 45 | knife adjustment rack 1
2 Creative blade 20 blade cover 2 46 wrench 1
23 Grinding allowance 3.5t 21 nuts MEX20 6 47 cuide 1
22 nuts 1 48 controller 1
23 housing 1 49 connector 1
24 washer 1 50 left connector 1
25 adjust button 1 51 right connector 1
26 screw 4X14 7 52 battery 1
Specifications
Model REP21
Speed 1600rpm
Power 500W
maximum cutting width 82mm
maximum cutting depth 2mm
Charging station: 220V/50Hz/3Ah




MANUAL DE UTILIZARE

Rindea electrica

Reguli generale de siguranta

Cititi toate avertizarile de sigurantd si instructiunile de utilizare. Nerespectarea
avertizarilor si instructiunilor poate provoca socuri electrice, incendii si/sau vatamari
grave. Salvati toate avertizarile si instructiunile pentru referinte ulterioare. Termenul
,unealtd electricd” in aceste avertizari se refera atat la uneltele electrice conectate la
retea (cu cablu), cat si la uneltele electrice cu baterie/acumulator (far fir).

a) Zona de lucru

1) Péstrati zona de lucru curata si bine iluminatd. Zonele aglomerate si intunecate
provoaca accidente.

2) Nu utilizati sculele electrice in atmosfere explozive, in prezenta lichidelor
inflamabile, a gazelor sau prafului. Uneltele electrice produc scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

3) Mentineti copiii si persoanele terte la distantd in timpul utilizarii sculelor electrice.
Distragerile pot duce la pierderea controlului.

b) Siguranta electricd

1) Prizele uneltelor electrice trebuie sa se potriveasca cu prizele de alimentare. Nu
modificati niciodata priza. in niciun fel. Nu utilizati adaptoare cu unelte electrice
impamantate. Prizele nemodificate, potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

2) Evitati contactul corpului cu suprafetele impamantate, cum ar fi tevile, radiatoarele,
plitele si frigiderele. Existd un risc crescut de soc electric daca corpul dumneavoastra
este impamantat

3) Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau la umezeald. Intrarea apei intr-o
unealta electricd creste riscul de soc electric.

4) Nu abuzati de cablu. Nu folositi niciodatd cablul pentru a transporta, trage sau
deconecta uneltele de la sursa de curent electric. Tineti cablul departe de surse de
céldurd, ulei, margini ascutite sau piese in miscare.

5) Cand utilizati o unealtd electrica in aer liber, utilizati un cablu prelungitor potrivit
pentru utilizare in exterior. Utilizarea unui cablu adecvat in aer liber reduce riscul de
soc electric.

c) Siguranta personal3d

1) Fiti atenti, urmariti ce faceti si folositi bunul simt atunci cand lucrati cu unelte
electrice. Nu utilizati unelte electrice daca sunteti obositi sau sub influenta drogurilor,
a alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii
uneltelor electrice poate provoca vatamari corporale grave.

2) Folositi echipamente de protectie. Purtati intotdeauna protectie pentru ochi.
Echipamentul de protectie, cum ar fi o masca impotriva prafului, incdltaminte
antiderapanta, casca de protectie sau protectie auditiva, utilizate in mod
corespunzator, vor reduce riscul de vatamare personald.

3) Evitati pornirea accidentald. Asigurati-vd ca comutatorul este in pozitia ,oprit”
nainte de a conecta la priza. Transportarea uneltelor electrice cu degetul pe
comutator sau conectarea la prizd a uneltelor electrice cu comutatorul in pozitia
,pornitd” poate provoca accidente.

4) Tndepértati orice cheie de reglare sau cheie fixa inainte de a porni uneltele
electrice. O cheie de reglare sau o cheie fixa ramasa atasata la o piesa rotativa a
uneltei electrice poate duce la vatamari personale.

5) Nu va intindeti prea tare. Pastrati intotdeauna echilibrul si pozitia corespunzatoare.
Acest lucru va permite sa aveti un control mai bun asupra uneltei electrice in situatii
neasteptate.

6) Imbricati-vi adecvat. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele mobile. Hainele largi, bijuteriile sau
parul lung pot fi prinse de piesele mobile.

7) Daca sunt prevdzute dispozitive pentru conectarea si colectarea prafului,
asigurati-va ca acestea sunt conectate si utilizate in mod corespunzator. Utilizarea
acestor dispozitive pot reduce riscurile legate de inhalarea prafului.

d) Utilizarea tretinerea uneltei electrice

1) Nu fortati unealta electricd. Utilizati unealta potrivita pentru aplicatia
dumneavoastra. O unealtd electrica adecvata va realiza lucrarea mai bine si mai sigur
la viteza pentru care a fost conceputa.

2) Nu utilizati unealta electricd dacd comutatorul nu o porneste sau nu o opreste.
Orice unealtd electricd care nu poate fi controlata cu comutatorul este periculoasa si
trebuie reparata.

3) Deconectati stecherul de la sursa de alimentare inainte de a face orice lucrari de
reglaj, schimbare de accesorii sau inainte de a depozita unealta electrica. Astfel de

masuri preventive de siguranta reduc riscul de pornire accidentald a uneltelor electrice.

4) Depozitati unealta electrica neutilizata in afara accesului copiilor si nu permiteti
persoanelor nefamiliarizate cu ea sau cu aceste instructiuni, sa o foloseasca. Uneltele
electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

5) Efectuati la timp intretinerea uneltelor electrice. Verificati alinierea sau blocarea
partilor mobile, deteriorarea pieselor si orice alte momente care ar putea afecta
functionarea uneltelor electrice. Dacd este deterioratd, inainte de utilizare, reparati
unealta electricé. Intretinerea necorespunzitoare a uneltelor electrice, poate cauza
accidente.

6) Mentineti ascutite si curate dispozitivele de taiere. Dispozitivele de tdiere
ntretinute corect, cu taisuri ascutite, sunt mai putin susceptibile la blocare si mai
usor de controlat.
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7) Utilizati unealta electricd, accesoriile si burghiele conform acestor instructiuni si in
modul destinat unui anumit tip de unealtd electrica, avand in vedere conditiile de
lucru si lucrarile ce urmeaza a fi efectuate. Folosirea uneltelor electrice pentru alte
lucrari, decat cele prevazute, ar putea duce la situatii periculoase.

intretinere
Asigurati-va intotdeauna ca uneltele dvs. electrice sunt deservite de profesionisti
calificati si cd acestia folosesc piese de schimb originale. Acest lucru va mentine
siguranta si integritatea uneltelor reparate. Dacd intdmpinati probleme cu acest
produs, va rugam sa va adresati la centru nostru de deservire pentru reparatii. Cablul
de alimentare este unul special, flexibil, si daca este necesara inlocuirea lui, va rugam
sa contactati centrul nostru de deservire. Utilizati numai cabluri de alimentare
aprobate pentru a asigura siguranta si conformitatea cu standardele electrice.

Reguli specifice de siguranta

n continuare, vé prezentdm o serie de recomandari pentru siguranta utilizarii
rindelei electrice. Va rugam sa le respectati cu strictete pentru a evita deteriorarea
uneltelor sau vatamarea corpului.

1.Verificati daca toate suruburile si elementele de fixare sunt bine stranse inainte de
utilizare. Asigurati-vd cd piesa de lucru nu are pe ea elemente din metal, cum ar fi
cuiele, pentru a preveni accidentele.

2.Pastrati lama curatd, ascutita si intactd. Nu utilizati lame deformate sau crapate.
3.Nu atingeti lama sau zona de rindeluire in timp ce uneltele sunt in functiune.

4. Mentineti cablul la distanta de zona de tdiere pentru a evita contactul acestuia cu
piesa de lucru.

5. Deconectati uneltele inainte de a schimba lama sau cureaua.

6. Nu puneti uneltele jos pana cand acestea nu s-au oprit complet din miscare.

7. Dacd uneltele cad sau se lovesc de ceva, verificati lama si carcasa pentru deteriorari
sau deformari si folositi un rezistor pentru a verifica dacd functia de impamantare
este intacta.

8. Atunci cand utilizati un cablu prelungitor, folositi un cablu cu trei nuclee, dublu
izolat, de aceeasi specificatie ca aceastd unealtd, si asigurati-va ca firul verde/galben
este conectat la dispozitivul de impamantare.

9. Tn zone umede sau limitate (inguste), utilizati un comutator de sigurant3 de 30 mA
pentru protectie.

10. Asteptati sa se opreascd rindeaua inainte de a o pune jos. O lama de rindea
expusa si in miscare ar putea provoca vatamari grave.




REP 21 Planer Overview

| No. Denumire Can-td No. Denumire Can-te]
1 surub M4x18 2 27 maner 1
@ 2 carcasa curea 1 28 comutator 1
R . B 3 curea 1 29 capota de iesire 1
o — 1 F’ 4 scripete mare 1 30 surub M4x14 1
5 scripete mic 1 31 marca comerciald 1
@ 6 surub M4X14 6 32 surub M4X14 4
: ° 7| placé laterats deatuminiu| 1 | 33 | capacdinspate [ 1
! ! 8 rulment 6000-2RS 1] 34 arc 1
| | 9 arméturd 1 35 suport spate 1
R ‘ - — e 10 rulment 608-2RS 1] 36 bazs spate 1
11 surub M4x14 2 37 surub M4x14 4
1 Méner 12 parbriz 1 38 spuma 1
2 Sasiu 13 stator 1 39 arc 1
3 Indicatoare 14 rulment 6000-2RS 1 40 bazi fatd 1
4 inceperea taierii 15 cilindru 1 41 suport unealtd 1
5 Finalizarea téierii 16 rulment 608-2RS 1 42 piulite 2
— —] 6 Set de chei simple 17 lam3 2 | 43 urub 6x30 2
7 Clama creativa pentru cutit 18 cui (trus) de protectie | 2 44 pozitionare unealti 1
8 Cutit creativ 19 urub M4x14 4 | 45 | sistemdereg-reacuti-ui| 1
9 Eliberare torsionare 20 protectie lama 2 46 cheie 1
10 Surub 21 piulite M6X20 6 47 ghidaj 1
11 Surubul uneltei 22 piulite 1 48 controler 1
12 Garniturd 23 carcasd 1 49 conector 1
13 Marginea garniturii creeaza profilul 24 saibd 1 50 conector stanga 1
14 Asamblare corectd 25 buton de reglare 1 51 conector dreapta 1
15 Eroare de asamblare 26 surub 4X14 7 52 baterie/ acumulator 1
16 Clamé rindea
17 Surubul uneltei Specificatii
Presarati usor garnitura de-a lungul marginii
18 astfel incat sa o directionati, apasand usor Model REP21
cu degetul mare
19 Suruburi Viteza 1600rpm
20 Placa Putere 500W
21 Apésarea garniturii din partea de jos latimea maxima de tdiere 82mm
2 Cutit creativ adéncimea maximd de tdiere 2mm
23 Toleranta de rectificare 3.5t Statie de incarcare: 220V/50Hz/3Ah

Figura de explozie
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PYKOBOACTBO MOJIb3OBATE/IA

Py6aHOK 3neKTpuueckuit

0O6wue npasuna 6esonacHocTn

06s3aTeNbHO NPOYMTaIiTe BCE NPeAyNPexAeHUs U PyKOBOACTBa No 6e30MacHOCTU.
H 3TUX N i U MHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTU K
NOpPaX}eHUo INEKTPUYECKUM TOKOM, NoXapy VI/PIIWi TAXE/IbIM TpaBmam. CDXpaHMTE
3TU MHCTPYKLUUK ANA ByAyliero Ucnonb3oBaHua. TePMUH «3N1E@KTPOUHCTPYMEHT» B
AaHHbIX NpeaynpexaeHusx 0603Ha4aeT MHCTPYMEHTbI, paboTatoLme ot cet (¢
NPOBOAOM), M MHCTPYMEHTbI Ha akKymynAaTopax (6e3 nposoaa).

a) Pabouas 30Ha

1) NoapepkuBalite paboyee MECTO YUCTLIM M XOPOLLO OCBELLEHHBIM. 3arpOMONKAEH-
HbIE M TEMHbIE MECTa MOTYT MPUBECTM K HECYACTHBIM C/Y4afM.

2) He paboTaiiTe ¢ 31€KTPOUHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHBIX 30HAX, e MPUCYTCTBY-
10T NIETKOBOCIAMEHAIOWMXCA HKMUAKOCTH, rasbl UM Napbl. NEKTPOMHCTPYMEHTbI
MOTYT CO3/1aBaTb MCKPbI, KOTOPbIE CMOCOBHbI BbI3BATL BO3rOpaHMe Mbin MM Mcnape-
HUIA.

3) [lepxuTe AeTeil M NOCTOPOHHMX /1L, B CTOPOHE NP PaboTe C 31eKTPONHCTPYMEH-
Tom. JTio6oe OTBNEYEHNE MOXKET NPUBECTU K NOTEPE KOHTPONA.

6) nektpobesonacHocTb:

1) CeTeBan po3eTka O/KHA COOTBETCTBOBAT WTENCENbHOI BU/IKE, YCTaHOBNEHHOM

Ha ceTeBOM Kabese U3/, 3anpelaeTcs BHOCUTb 3MEHEHNUA B KOHCTPYKLMIO
BUIKN M UCNONIB30BATb NEPEXOAHMKN.

2) Bo Bpem# paboTbl n3beraiiTe KOHTAKTa C 3a3eM/IEHHBIMM NPeAMETamMM, TAKUMM KakK
80A0NPOBOAHbIE TPYBbI, PAAUATOPbI OTOMNEHNA U T. . [PU KOHTAKTe C 3a3eMneH-
HbIMN puck NEKTPUYECKMM TOKOM.
3) NpegoxpaHsiiTe U3genne OT BO3AEMCTBUA BOAbI U NOBbILEHHOI BAAXHOCTK. Mona-
AaHWe BOAbI BHYTPb M3AE/NMA MOXET NPUBECTH K MOPAKEHNIO 3NEKTPUYECKNM TOKOM.
4) BeperuTe cetesoii Kabenb n3genna. He ncnonb3yiite kabenb Ans NepeHoCKM
W3Jenus, U He TAHWTE 33 Kabenb, YToBbl BbIKAKYNTL U3genue. Pacnonaraiite kabenb
80 BpemA PaboTbl BAANM OT UCTOUHUKOB TeMa, NOABUKHbIX YaCTei U3ALNA U NPes-
METOB C OCTPbIMK Kpaamu. MoBPeXAEHHbIM Kabeslb MOKET CTaTb MPUUNHOI Nopaxe-
HUA 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

5) NMpwu paboTe BHe r p ite y,
YeHHbI 417 3KCN/YaTauMM Ha OTKPLITOM BO3AYXe.

, CN n

8)/lnunan GesonacHoctb
1) Byapte 6autenshbl! He pabortaiite ¢ B nnm
HApKOTUYECKOro oNbAHEHUA, noa, BOS,CLEHCTBMEM NeKapcTe unu 8 6onesHu. KpETKO-
BpeMeHHan NoTepa KOHTPO/A Haj usaenvem so spema paﬁOTb\ MOXeT NPpUBecTn K
cepbesHoi TpaBme.
2) Bcerga ucnonb3yiiTe CpeacTsa MHAWBUAYANbHOW 3aLMThI M 3aLLUTHBIE O4KU. K HUM
OTHOCATCA: pecnupaTop, Hec 06yBb 1 THble Hay . Mpume-
HeHWe CPeACTs 3almThl caenaet paboty 6onee kompopTHOM 1 6e3onacHoi.
3) BHMMaTenbHo cneaunTe 3a Tem, 4TO6bI NpY NOAKNIOYEHUM U3AENINA K CeTU nepe-

He 6bin ¢ B NONOXEHUN BKNIOYEHUA. 3TO
NOMOXeT n3beatb cnywaﬁuoro BK/IIOYEHUA n3aenuna.
4) Y6eautecs, 4To nepes, u3fenua Bce peryamup: WHCTPYMEHTbI,
OTBEPTKM W T. 4. BblAn yaaneHsb!. MonaaaHue MHCTPYMEHTa B NOABUKHbBIE YacTh
U3aenua Npu BKNOYEHUU MOXKET NPUBECTU K TPaBMe U BbIXOAY U3Aenna U3 CTposA.
5) Mpu pabote ycToitunsoe Bcerga cToiite Ha ycToitunsoin
onope. MoTeps paBHOBECHA BO BPeMSA paboTbl MOXET NPUBECTU K CEPbE3HON TpaBMe.
6) He HocuTe u3nuwHe cBoBOAHYIO oaex Ay Bo Bpema paboTsl. Mepes Havanom
paboTbl cHUMUTE p YKP: . Ecrmy Bac BO/IOCbI, CMPAYLTE UX
noA, ronosHoit y6op. MonagaHue Kpaes oAexAbl, OBENUPHbIX U3AENNIT UK BONOC B
ABVKYULMECA HaCTN U3AENA MOXKET NPUBECTU K TPaBme.
7) Ecnv npefycmoTpeHo nbinecoca,
nepea Hayanom pabotel. IhdekTUBHOE yaaneHne Nbinu U3 paboueit 30HbI caenaet
paboty 60n1ee yA06HOM 1 MOMOXET COXPAHUTD Balle 3[40POBbE.

Te ero

r) wel "

1) He neperpysaiite MHCTPYMEHT. [1A KaX 00 BUAA PabOoT MCNONb3YIATe TONBKO TOT
TUN MHCTPYMEHTa U/ OCHACTKM, KOTOPbI NPeAHa3HaueH AnA 3TOH paGoTbl.

2) He ncnonb3yiite MHCTPYMEHT, eC/ NepeknioyaTent HeucnpaseH. Ecam nepekio-
YyaTenb AONKEH BbiTb HEMEA/IEHHO 3aMeHeH.

3) Beeraa OTK/IOUAIATE MHCTPYMEHT OT CETH Nepes PeryMpoBKOi N 3ameHoi
OcHacTKu. 1o i u3nenus Bo Bpems
0BCYMUBAHWMA.

4) XpaHuTe MHCTPYMEHT B MecTe, HEAOCTYTHOM AETAM W MLAM 63 HaBbIKOB paGoTbl
C HUM. JIULO, He MMetoULee OMbiTa PABOTbI C TAKUM MHCTPYMEHTOM, J0/IKHO
NO/IHOCTBIO O3HAKOMMUTBCA C MHCTPYKLMEH Nepes, Hauanom paboTl.

5) Mepep Hauanom paGoTbl BHUMATENbHO NPOBEPLTE COCTOAHME U3AENMUA: NErKOCTb
[ABWKEHMSA NOABVKHBIX YacTel, OTCYTCTBUE NOBPEKACHUIA KOPMYCHBIX A€Tasneil 1
OcHacTKu. Jlio6an NOBPeX/AEHHAA YaCTb U3AENNA MM OCHACTKM ONKHA BbITb
3aMeHeHa nepes Havanom paboTbl.

6) CopepikuTe pexyLme 31eMeHTbI B YACTOTE, XOPOLIO 3aTOHEHHBIMM il 1 CMa3aH-
HbIMA.

7) VicnonbayiiTe MHCTPYMEHT TONbKO ANA BLINONHEHUA TEX BUAOB PaboT, ANA KOTOPbIX
OH NpezHa3HayeH. VIcnonb3oBaHme U3AeNA He N0 ero HasHaueH o MOXeT NpusecTi
K M10/I0MKe ¥ TpaBMam.

cny

ROTOR

TexHuueckoe obcyxnBaHne

Bceraa aosepaiTe 06CyKMBAHWE BaLIMX SNEKTPOMHCTPYMEHTOB KBAIMULMPOBAH-
HbIM CMeuMan1cTam 1 y6eamTech, 4To UCMIONb3YIOTCA OPUTMHA/bHBIE 3aNacHble YacTh.
370 06ecneumnT 6e30NacHOCTb 1 HAAEKHOCTb OTPEMOHTMPOBAHHBIX UHCTPYMEHTOB.
Ecnmy sac yT 60 catm p ero Ham
Ha pemoHT. LLIHYp NUTaHKUA 3TOro yCTPoMCTBa — creunanbHblil rtMbKuii kabenb,
noatomy, ecam TpebyeTca 3ameHa, 06PATUTECH B Hal aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBII
UeHTp. Ucnonb3yiiTe Tonbko oaobpeHHble Kabenw, 4Tobbl obecneunts 6e3onacHoCTb
1 COOTBETCTBME 3NEKTPUUECKMM CTaHAAPTaM.

0cobi

npasuna

Huke NPUBOANTCA CIMCOK PEKOMEHAALMI MO 6€30MaCcHOCTM NPY UCTIO/Ib30BAHMM

anekTpuyeckoro pybaHka. Mosanyiicta, ctporo cobntoaaiite ux, 4tobbl usbeato
MHCTPY nT

1.MepeA UCcnonb3oBaHNem y6eANTECH, YTO BCE BUHTbI M KPENEXM HaflesHO 3aKpen-

newbl. Ybeautecs, 4to 8 06pabatbiBaeMomM matepuane HeT MeTaNNNYecKnX YacTeit,

TaKNX KaK rBO3/M, YTO6bI NPEAOTBPATUTL HECHACTHbIE CAY4an.

2.MopAepkMBaliTE HOXN YUCTBIMM, OCTPBIMYU 1 LienbiMi. He ncnonbayiite aebopmu-

POBaHHbIE UM TPECHYBLUME HOXM.

3.He npuKacaiiTeck K 1€38MI0 MM K 30HE CTPOTraHUA, KOTAA MHCTPYMEHT paBoTaer.

4. [lepxuTe WHypP NOAA/IbLIE OT 30HbI CTPOTaHMs, YTOGbI M3GeXKaTh €ro 3anyTbiBaHNA

B obpabaTbiBaeMom maTtepuane.

5. Mepes 3aMeHOM HOXKa MU PEMHA OTK/IIOYUTE MHCTPYMEHT OT 3NEKTPOCETH.

6. He CTaBbTe MHCTPYMEHT Ha NOBEPXHOCTb, NOKa OH NOMHOCTBIO He OCTaHOBUTCA.

7. ECAM MHCTPYMEHT YNan Um CTONKHY/CA C YeM-TO, NPOBEPLTE HOX W KOPMYC Ha

npeamer i i P N OMMETP,

4TO6bI yBeAUTLCA B UCNPABHOCTM 3a3eMNEHMA.

8. MpU MCNONIb30BAHNM YA/IMHUTENSA UCMIONL3YITE TPEXKMbHBIN, ABOIHOI M30MPO-

BaHHbII Kabenb TOi e cneuuduKaLUm, 4To U 3TOT UHCTPYMEHT, U y6eaunTech, 4To

3€/1eHbIN/KEeNTbIV NPOBOZ NOAKNOYEH K YCTPOICTBY 3a3eMNEHUA.

9. B yCNOBMAX NOBBILEHHO BNAXHOCTU MW B TECHBIX NOMELLEHUAX UCTIONb3YiiTe

ABTOMATUYECKMIA BbIKAKOYATENb KOPOTKOTO 3amblkaHuA (30 MA), 4Tobbl obecneunTs

6e3onacHocTb.

10. MogoxauTe, NOKa Py6aHOK NOHOCTBIO OCTAHOBHUTCH, NPEX/E YeM KNacTb

VHCTPYMEHT Ha MOBEPXHOCTb. [IBVKYUMICA HOK MOKET BPE3aTbCA B MOBEPXHOCTb,

4TO NPUBEAET K CEPbE3HON TPaBMe.

W uct




REP 21 YcrpoiictBo py6aHka

S
| No. HassaHue Kon-so| No. Hassanue Kon-go|
1 BUHT M4X18 2 | 27 pyKoATKa 1
® 2 KOWKYX pemHA 1 28 nepekniouarens 1
T T S 3 pemeHb 1 29 BbINYCKHOM NaTpy6oK 1
I T 1 mﬁf 4 60AbILION WKNB 1 30 BUHT M4X14 1
S Mafblit WKNB 1 31 TOprosas mapka 1
@ 6 BUHT M4X14 6 32 BMHT M4X14 4
. o W_ 7 |anw-esan 6okosan nnachal 1 | 33 33HAR KpbIWKA 1
v =4 8 noawmnHuk 6000-2RS 1 34 npyuHa 1
| | 9 AKOPb 1] 35 3agHAs onopa 1
' — e — L — 10 noawmnHyk 608-2RS 1 36 3aaHAA naatdopma 1
T 11 BUHT M4X14 2 37 BUHT M4X14 4
F 1 Pydka 12 KOMyX BEHTUNATOPa 1 38 neHa 1
2 XopoBas YacTe 13 cratop 1 39 npyXnHa 1
3 VHauKaTops! 14 no 6000-2RS 1 40 | nepeawss nnathpopma 1
4 Hauano pesku 15 ponuk 1 41 onopa MHCTpyMeHTa 1
5 Kowey pesku 16 608-2RS 1 42 raiiku 2
— —] 6 Habop npocTbix katouen 17 HOMX 2 43 BUHT 6x30 2
7 KpeaTueHblit 3anum AnA Hoxa 18 $ukcaTop 2 44| nepxartens unctpymenta| 1
8 7 HOX 19 BUHT M4X14 4 45 pery-uHan peiika HoxXa 1
9 OcnabneHye KpyTALLErO MOMEHTa 20 3aLMTHBIN KOXKYX HOX@ 2 46 raeyHbIi KoY 1
10 bont 21 raiku M6X20 6 47 Hanpasnalowasn 1
11 BuHT 22 ranku 1 48 KOHTpONnep 1
12 Brynka 23 Kopnyc 1 49 pasbem 1
13 Kpai 8Tynkv cosaaet npopuns 24 wali6a 1| so nesbili pasbem 1
14 MpasunbHas c6opka 25 | perynvmpoBoYHaA KHOMKa 1 51 npasblii pasbem 1
15 Ownbka cbopku 26 BUHT 4X14. 7 52 | 6arapes/ akkymynatop 1
16 [epxatens HoXa
17 BUHTbI TexHUYeCcKne XapaKTepUCTUKN
18 | MpwkmmTe BTYAIKY NO KpasAM, 4TOBbI OHA BbICTY-/1a,
aKKypaTHO 6 nanblem Moaens REP21
19 BUHTO! CKOpOCTb 1600 06/mMuH
20 Nocka MouwHocTb 50087
21 TonkaiiTe BTYAKY CHU3Y MaKCMManbHas WHUpPUHa peskn 82mm
22 i Ho MaKcumanbHas rybuHa pesaHua 2mm
23 3anac Ha waudosky 3,5t 3apAaaHan CTaHumAa: 220B/50ru/3Ah
s 303
Pucywox geraneii @® §A
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PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

EneKkTpuuecko peHge

06wy npasuna 3a 6esonacHocT

He iiTe Aa npe BCUUKN M MHCTPYKUMM 33
6esonacHocr. H HaTesnT M MHCTPYKUMM MOe Aa
[0Be/je 0 TOKOB yAap, NOXap W/UnK Cepuo3HO HapaHaBaHe. 3anasete Te3n
VHCTPYKUMM 33 Gbaewa ynoTpe6a. TepMuHBT , eNeKTPONHCTPYMEHT” B Te3n
npeaynpexaeHna ce oTHacA KakTo 3a kabenHu (c kaben), Taka u 3a 6e3xUIHN
(6€3KMYHM) UHCTPYMEHTH.

a) Pa6otHa 30Ha

1) Nopabpiaiite paboTHOTO CU MACTO YNCTO U AO6PEe OCBETEHO. Pa3xBbpAAHUTE U
TbMHM MeCTa MoraT Aa A0BeAAaT A0 UHUMAEHTH.

2) He paboTeTe ¢ eneKTpuYecKkn MHCTPYMEHTM B ONACHW 30HUM, KbAETO MM 3ananumm
TEYHOCTH, rasoBe Uan UsnapeHua. EﬂeKTpM‘-IECKMTE WHCTPYMEHTM MoraTt Aa cb3gapart
WCKPU, KOMTO MOraT Aia 3ananat npax nan usnapeHua.

3) [ipbKTe Aeuata U MUHYBauUTE Aaneu, Korato paboTuTe € eNeKTPUecKu
MHCTPYMeHTM. BeAko pasceliBaHe MOXe A1a J0Besie A0 3ary6a Ha KOHTPOA.

6) Enextpuuecka 6esonacHocrt:

1) ENeKTPUUECKMAT KOHTAKT TpAGBA /13 CbOTBETCTBA Ha LWENCeNa, MOHTUPaH Ha
3axpaHBauna kaben Ha NpoaykTa. He npomeHaiiTe au3aitHa Ha wencena u He
u3non3saiite agantepu.

2) Mo Bpeme Ha paboTa 36ArBaiATe KOHTAKT CbC 3a3eMeHU NPEAMETH KaTo BOAONPO-
BOAHM TPBGM, OTONAUTENHN PaANaTOPX W AP. KOHTAKTBT CbC 3a3eMeHM NpeameT
3HAUUTE/IHO YBE/IMYABaA PUCKA OT TOKOB yAap.

3) MaseTe NPo/yKTa OT M3N1araHe Ha BOAA M BUCOKA BA@KHOCT. AKO B IPO/YKTa nona-
/AHE BOZa, TOBA MOXE /13 PUUMHM TOKOB yAap.

4) MorpuxeTe ce 3a 3axpaHBalnA kaben Ha NpoaykTa. He usnonssaiite kaena, 3a ga
HOCHTe NPOAYKTA, W He AbpnaiiTe kabena, 3a Aa M3ktouMTE NPoAyKTa. Mo Bpeme Ha
pabota ApbiTe Kabena faney oT MITOYHMUM Ha TONIMHA, ABUMKELLM CE YaCTh Ha
npoAyKTa v npeameTy ¢ ocTpu pubose. MospeseH kaben Moe Aa NPUUMHM TOKOB
yaap.

5) Korato pabotute Ha OTKpuTO,
npejHasHayeH 3a ynotpe6a Ha oTKpuTO.

v

kaben, ci

8) /Inuna 6esonacHoct
1) Bvaete BHMMaTenHu! He paboTeTe ¢ NIPOAYKTa, IOKATO CTe N0A Bb3AEIACTBUETO Ha
aNKOXO/1, HAPKOTULM, NIeKapCTBa UM 3abonasaHe. MomeHTHaTa 3ary6a Ha KoHTpon
Ha/, NPO/YKTa N0 BPeMe Ha paboTa MOXKe /13 J0Be/ie [0 CEPUO3HO HapaHsABaHe.
2) BuHaru usnonssalite M4HM NPeANasHu cpeacTsa 1 NpeanasHi ouuna. Te BKKOY-
BaT: PECMMPATOP, HEMTb3TalM Ce OBYBKM M CAIYWA/KN 33 HAMANABAHE Ha WYMa.

Ha 3alUTHO wie Hanpasu paborara no-yao6Ha u 6eso-

nacHa.
3) BHMMaTenHO ce yBepeTe, Ye KOraTo CBbP3BaTe NPOAYKTa KbM MPEKATa, NPeBK/IoY-
BaTeNAT He € 3aK/II0UeH BbB BK/IOYEHO NosoxeHue. Tosa Lie NOMOTHe 3a npeaoTspa-
TABaHE Ha CNYYaliHO BK/KOYBAHE Ha NPOAYKTA.

4) YBepere ce, e BCUYKN MHCTPYMEHTH 3 peryiupaHe, OTBEPTKN 1 T.H. Ca OTCTpaHe-
HM, DAV /13 BKKOYMTE NPOAYKTA. AKO MHCTPYMEHT MOMaAHe B ABUXKELUTE Ce YacTh
Ha NPO/YKTa, KOraTo e BK/IOYEH, TOBA MOXKe /13 0BeAE /10 HAPAaHABAHE W NoBPesa
Ha NpoAyKTa.

5) 3aemete cTabunHa No3nLMa No Bpeme Ha pabota. Buaru croitte Ha ctabunHa
ocHosa. 3arybaTa Ha pagHoBecHe No Bpeme Ha paboTa MOXe Aa NPUUNHY CEPUO3HO
HapaHaBaHe.

6) He HoceTe TBbp/e WHPOKN Apexu no Bpeme Ha paboTa. Mpean Aa 3ano4Hete
pabora, npemaxHeTe 61KyTaTa. AKO UMaTe Ab/ra KOCA, CKPUIATE A NOA Warnka. AKO
pb60oBe Ha Apexn, 61XKyTa AN KOCA NONAAHAT B ABMMKELLLM Ce YACTU HA NPOAYKTA,
MOXe 1a Bb3HMKHE HapaHABaHe.

7) Ako e cBbp3aHa NpaxocmyKauka, He 3abpaBsiiTe 4a A CBbpIKeTe, Npeau Aa
3anoyHete pabota. EGeKTMBHOTO NpemaxsaHe Ha npax oT paboTHOTO BU MACTO Lie
Hanpasu paGoTata B4 N0-yA06Ha U Liie BY NOMOTHE /13 3anasuTe 34PaBeTo CH.

d) M cE Ha

1) He npeToBapBaiite MHCTpyMeHTa. 3a Bceku Buz, paboTa u3nonssaire camo Bnuaa
WHCTPYMEHT nan He, KOUTO Ca 3aTasn paﬁoTa,

2) He “3non3ssaiiTe MHCTPYMEHTA, aKO NPEBK/IIOYBATENAT € NOBpeseH. AKO
npeBKAOYBaTeNAT TPABBA A3 ce cMeHu He3abasHo.

3) BUHaru U3Kk/to4BaiiTe MHCTPYMEHTa OT KOHTAKTa, NpeAu Aa NpaBuTe KakBUTO 1 Aa
6uno HaCTpOﬁKM WU CMAHA Ha akcecoapu. Tosa we nomorHe 3a npeaoTepaTABaHe Ha
CNY4aHO BK/IIOYBAHE HA NPOAYKTa M0 BPEME Ha NOAAPBKKA.

4) CbxpaHaBaiiTe MHCTPYMEHTA Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a JeLia U IMUa, HeobyyeHn Aa
ro u3non3ear. /InLe, KOETO HAMA ONWT C TaKbB MHCTPYMEHT, TpAbBa Aa npoyerte
M3UANO UHCTPYKLMUTE, Npeay Aa 3anoyHe paboTa.

5) Npeav Aa 3anouHeTe paboTa, BHUMATENHO NPOBEPETE CHCTOAHMETO Ha MPOAYKTa:
IeKOoTa Ha ABUXKEHME Ha ABUXKeLLUTe Ce 4acTu, Inca Ha NoBpeau Ha YactuTe Ha
TAN0TO M 060pyABaHeTO. BcAka noBpeAeHa YacT oT NpoAyKTa uau obopyagaHeto
TpabBea aa 6bae 3ameHeHa npeay 3anoysaxe Ha pabota.

6) MoaabpiKaiiTe pexelyuTe eNemeHT! YUCTH, Jo06pe 3aTOHeHN U CMasaHu.

7) U3nonssaiite MHCTPYMEHTa camo 3a BugoseTe paboTa, 3a KOUTO e NpeaHasHayeH.
W3nonssaHeto Ha NPOAYKTa 33 UK, pasNiiHKn OT NnpeaHasHa4yeHMeTo My, MoXe aa
/0Befie 210 NOBPe/a U HapaHABaHe.

ROTOR

Nopapbxka

BuHaru NoAAbpiKaiTe BaLMTE ENEKTPUYECKN MHCTPYMEHTH OT KBaAudUUMpaH
nepcoHan v ce ysepeTe, Ye ce M3MON3BaT OPUTMHANHM pe3epBHM yacTy. Tosa we
rapaHTMpa 6e30NacHOCTTa M HaA@KAHOCTTA Ha PEMOHTMPAHUTE MHCTPYMEHTH. AKO
vmate Npo6/1emm C TO31 NPOAYKT, MO/IA, U3MPATETe HM O 33 PEMOHT. 3aXpaHBaLMAT
Ka6en Ha TOBa YCTPOCTBO e CriewnaneH rberas kaben, Taka e ako e Heo6xoAnma
NOAMAHA, MONIA, CBbPIKETE Ce C HaLWMA O LeHTBP.

camo opo6peHu Kabenu, 3a Aa ocurypuTe 6e30NacHOCT U CLOTBETCTBHUE C
eNeKTpUIecKMUTE CTaHAAPTH.

Cneuuantu npasuna 3a 6esonacHoct

Mo-Aony e A3AeH CIMCBK C yKasaHWA 33 6e30MacHOCT NPU M3NON3BAHE HA eNeKTPH-
yecko penae. Mons, cnassaiiTe rv CTPUKTHO, 3a /1a u3berHete nospeaa Ha
VHCTPYMEHTUTE U HapaHABaHe.

1.Mpeav ynotpe6a ce yBepeTe, Ye BCUYKN BUHTOBE M KPENEXHN ENEMEHTY Ca 3ApaBOo
3aTerHaTu. Yseperte ce, Ye HAMa MeTaNHK YacTh KaTo NMPOHM B 0bpaboTeaHua
martepuan, 3a ;a NPeAOTBPATATE MHUMACHTM.

2. MoaabpiKaiiTe HOXKOBETE YUCTU, OCTPU U HEMOKbBTHATU. He n3nonssaiite
AehOPMMPaHN MM HaMyKaHN HOXOBE.

3. He ioKOCBaliTe OCTPUETO MM 30HATa 33 PEH/OCBAHE, JOKATO UHCTPYMEHTBT
pabotu.

4. ApwkTe Kabena ganey OT 30HaTa 3a PeHAOCBaHe, 3a 1a NPEAOTBPaTUTE
3aNMTaHeTO My B MaTepuana, KOMTo ce pexe.

5. Mpean Aa CMEeHUTE OCTPUETO MM PEMBKE, U3K/IOYETE MHCTPYMEHTA OT KOHTAKTa.
6. He nocrassiiTe MHCTPyMEHTa BbPXY NOBBLPXHOCTTA, 1OKATO HE CMPe HaMb/IHO.

7. AKO MHCTPYMEHTBT Gb/1e M3MYCHAT MK Ce CO/bCKA C HelLO, IPOBEPeTe OCTPUETO
M TANIOTO 32 NoBpe/aa Mnn AedopmaLma U U3MON3BAIATE MYITUMETBD MM OMMETB,
3a /2 OCUTYpyTe NPaBM/IHO 3a3emMABaHe.

8. KoraTo usnonssare ya; Kaben, iTe Tp Kaben c aBoitHa
M30/1aUMA CbC CbLYATA CNeUMBHKALMA KAaTO TO3M MHCTPYMEHT W Ce yBepeTe, ye
3€/IeHNAT/BATUAT NPOBOAHMK € CBbP3aH KbM 3a3eMABALLOTO YCTPOMCTBO.

9. BbB BNAXHM YCIOBUA MW TECHM NPOCTPAHCTBA U3M03BaNTE NPEKBCBAY 33 KbCO
cbeguHerue (30mA), 3a a ocurypute Ge3onacHocT.

10. V3uaKaiiTe, JOKaTO CAMONIETHT CMPE HAMb/HO, NPeAM Aa NOCTABUTE MHCTPYMEHTa
Ha MOBBPXHOCTTA. [IBUKELLO Ce OCTPUE MOXKE /1A Ce BPEXKE B MOBBLPXHOCTTA,

pi CepuosHo Hap:




REP 21 YctpoiicTBo 3a peHae

| No. Nme Kon-so| No. Vime [Kon-go|
1 BUHT M4X18 2 27 noct 1
® 2 Kanak Ha KonaHa 1 28 npeskalouBaTen 1
I T S 3 KonaH 1 29 n3xoasua Tpbba 1
I T 1 mﬁf 4 ronam ckpunew 1 30 BUHT M4X14 1
5 ManbK ckpunew 1 31 TbProBcka Mapka 1
@ 6 BUHT M4X14 6 32 BUHT M4X14 4
. o W_ 7 |anym-esa crparmunannoval 1 | 33 3ajHa Kopuua 1
i i 8 narep 6000-2RS 1] 34 nponer 1
| | 9 KOTBa 1 35 3agHa onopa 1
' e y = — . 10 narep 608-2RS 1 36 3agHa nnatdopma 1
11 BUHT M4X14 2 37 BUHT M4X14 4
1 Xumunka 12 KOXXyX Ha BEHTMNATOPa 1 38 nAaHa 1
2 wacn 13 cratop 1| 39 nponer 1
3 WHaukatopu 14 narep 6000-2RS 1 40 npeaHa nnatpopma 1
4 3anoyHete Aa pexere 15 BUAEOKAUN 1 41 | nop-xka Ha uHcTpymenti | 1
5 Kpaii Ha pAzaHeTo 16 narep 608-2RS 1 42 AKN 2
— —] 6 KomnnekT npoctu kioyose 17 HOMX 2 43 BUHT 6x30 2
7 TBOpYecKa WMNka 3a HOX 18 ukcarop 2 44 [bPXKaY 33 MHCTPYMEHT 1
8 TBOPYECKN HOX 19 BUHT M4X14 4 45 _[cToiika 3a per-aHe Ha Hoxa| 1
9 HamansgaHe Ha BbPTAWMA MOMEHT 20 npeanasuTen 3a HOX 2 46 raeyeH KawY 1
10 bont 21 raiku M6X20 6 47 PBKOBOACTBO 1
11 BuHT 22 AAKN 1 48 KOHTponep 1
12 Pbkas 23 Kafbp 1 49 KOHEKTOp 1
13 Pb6bBT Ha pbKasa Cb3Aasa npopun 24 nepanta 1 50 NAB KOHEKTOp 1
14 MpasunHo crnobasaHe 25 6YTOH 3a HacTpoiika 1 51 AeceH KOHeKTop 1
15 peLka Npu KoMnNuAMpaHe 26 BUHT 4X14 7 52 6arepua/akymynatop 1
16 MocTaBka 3a HOX
17 BunToBE C
18 HatucHere BTynKkata no pv6oserte, Taka ye ga
CTbpYM, KaTo NpUnarate ek HaTMCK C Naseua cu Moaen REP21
19 Butose Ckopoct 1600 06/muH
20 abcka MouwHocT 500W
21 HaTucHeTe BTyKaTa oTa0Ny MaKCMMaiHa WUpKHa Ha pAsaHe 82mm
22 TBOPYECKM HOX MaKcumanHa AbnbounHa Ha pasaHe 2mm
23 Peaeps Ha cmmnane 3.57 CraHuus 3a 3apexaaHe: 220V/50Hz/3Ah
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KULLANIM KILAVUZU

Elektrikli planya

Genel giivenlik kurallar

Tiim uyarilari ve givenlik talimatlarini okudugunuzdan emin olun. Bu uyarilara ve
talimatlara uyulmamasi elektrik garpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmaya
neden olabilir. Bu talimatlari ileride kullanmak tizere saklayin. Bu uyarilarda gegcen
“elektrikli alet” terimi hem kablolu (kablolu) hem de kablosuz (kablosuz) aletleri ifade
etmektedir.

a) Galigma alani

1) Galisma alaninizi temiz ve iyi aydinlatilmig tutun. Daginik ve karanlik yerler kazalara
yol agabilir.

2) Yanici sivilarin, gazlarin veya buharlarin mevcut oldugu tehlikeli alanlarda elektrikli
aletleri galistirmayin. Elektrikli aletler, tozu veya dumani atesleyebilecek kivilcimlar
olugturabilir.

3) Elektrikli aletleri kullanirken gocuklari ve cevredekileri uzak tutun. Herhangi bir
dikkat dagilmasi kontrol kaybina yol agabilir.

b) Elektrik giiven
1) Elektrik prizi, Griiniin giig takili olan figle
degistirmeyin veya adaptér kullanmayin.

2) Galisma sirasinda su borular, kalorifer radyatérleri vb. gibi topraklanmis nesnelerle
temastan kaginin. Topraklanmis nesnelerle temas, elektrik garpmasi riskini biyiik
olgude artirir.

3) Uriinii suya ve yiiksek neme maruz kalmaktan koruyun. Uriiniin igine su girerse
elektrik garpmasina neden olabilir.

4) Uriiniin giig kablosuna dikkat edin. Uriinii tagimak igin kabloyu kullanmayin veya
trtinii kapatmak igin kabloyu cekmeyin. Calisma sirasinda kabloyu i1si kaynaklarindan,
rtintin hareketli pargalarindan ve keskin kenarli nesnelerden uzak tutun. Hasarli bir
kablo elektrik garpmasina neden olabilir.

5) Acik havada calisirken, 6zellikle acik havada kullanim igin tasarlanmis bir uzatma
kablosu kullanin.

Fig tasarimini

c) Kisisel giivenlik

1) Dikkatli olun! Uriin alkol, uyusturucu, ilag veya hastaligin etkisi altindayken
calishrmayin. Calisma sirasinda tiriintin anlik kontroliiniin kaybedilmesi ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

2) Daima kisisel koruyucu ekipman ve koruyucu gézlik kullanin. Bunlar sunlari igerir:
bir solunum cihazi, kaymaz ayakkabilar ve giiriiltii azaltici kulakliklar. Koruyucu
ekipmanlarin kullanilmasi galismayi daha konforlu ve giivenli hale getirecektir.

3) Uy aga baglarken anahtar anahtarinin agik konumda kilitli olmadigindan
dikkatli bir sekilde emin olun. Bu, Griiniin yanlishkla agilmasini 6nlemeye yardimci
olacaktrr.

4) Urtinti galighirmadan 6nce tim ayar aletlerinin, tornavidalarin vs. gikarildigindan
emin olun. Calistirildiginda riintin hareketli pargalarina bir alet girerse yaralanmaya
ve Urlintin arizalanmasina neden olabilir.

5) Galisirken sabit bir pozisyon alin. Daima saglam bir temel Gizerinde durun. Calisirken
dengenizi kaybetmeniz ciddi yaralanmalara neden olabilir.

6) Calisirken asiri bol giysiler giymeyin. Calismaya baslamadan once takilari gikarin.
Uzun saglariniz varsa sapkanin altina saklayin. Giysinin, takilarin veya sagin kenarlari
riintin hareketli pargalarina sikisirsa yaralanma meydana gelebilir.

7) Elektrikli stiptirge bagliysa calismaya baslamadan énce mutlaka bagladiginizdan
emin olun. Calisma alaninizdaki tozu etkili bir sekilde ortadan kaldirmak, calismanizi
daha konforlu hale getirecek ve sagliginizi korumaniza yardimci olacaktir.

d) Aletin giivenli kullanimi ve saklanmasi

1) Aleti asir yiklemeyin. Her is icin yalnizca o ige yonelik alet veya ekipman
tiriind kullanin.

2) Anahtar arizaliysa aleti kullanmayin. Anahtarin derhal degistirilmesi gerekiyorsa.
3) Herhangi bir ayar yapmadan veya aksesuarlari degistirmeden 6nce daima aletin
fisini gekin. Bu, Griiniin bakim sirasinda yanlishkla agilmasini 6nlemeye yardimei
olacaktir.
4) Aleti gocuklarin ve kullanimi konusunda egitimsiz kisilerin erisemeyecegi bir yerde
saklayin. Boyle bir aragla deneyimi olmayan bir kisi, calismaya baglamadan énce
talimatlari tamamen okumalidir.

5) Galismaya baglamadan énce tiriiniin durumunu dikkatlice kontrol edin: hareketli
parcalarin hareket kolayligi, govde parcalarina ve ekipmanlara zarar gelmemesi.
Uriiniin veya ekipmanin hasarli herhangi bir pargasi galismaya baglamadan énce
degistirilmelidir.

6) Kesici elemanlari temiz, iyi bilenmis ve yaglanmis halde tutun.

7) Aleti yalnizca amaglandig is tirleri igin kullanin. Urtiniin amaci diginda kullanilmasi
hasara ve yaralanmaya neden olabilir.

ROTOR

Bakim

Elektrikli aletlerinizin bakimini daima kalifiye personele yaptirin ve orijinal yedek
parga kullanildigindan emin olun. Bu, onarilan cihazlarin giivenligini ve givenilirligini
saglayacaktir. Bu drtinle ilgili herhangi bir sorun yasarsaniz, litfen onarim igin bize
gonderin. Bu cihazin gli¢ kablosu 6zel esnek bir kablo oldugundan, degistirilmesi
gerekiyorsa lttfen yetkili servis merkezimizle iletisime gegin. Giivenligi ve elektrik
standartlarina uygunlugu saglamak icin yalnizca onayl kablolari kullanin.

Ozel giivenlik kurallari

Asagida elektrikli planya kullanirken giivenlik kurallarinin bir listesi bulunmaktadir.
Aletlerin hasar gérmesini ve yaralanmayi 6nlemek igin IGtfen bunlari kesinlikle takip
edin.

1.Kullanmadan 6nce tiim vidalarin ve baglanti elemanlarinin giivenli bir sekilde
sabitlendiginden emin olun. Kazalari 6nlemek icin islenen malzemede ¢ivi gibi metal
pargalarin bulunmadigindan emin olun.

2. Bigaklari temiz, keskin ve saglam tutun. Deforme olmus veya ¢atlamis bigaklari
kullanmayin.

3. Alet calisirken bigaga veya planyalama alanina dokunmayin.

4. Kesilen malzemeye dolanmasini énlemek igin kabloyu planyalama alanindan uzak
tutun.

5. Bigagl veya kayisi degistirmeden énce aletin fisini ¢ekin.

6. Aleti tamamen durmadan yiizeye koymayin.

7. Alet diserse veya bir seye carparsa, bicakta ve gévdede hasar veya deformasyon
olup olmadigini kontrol edin ve uygun topraklamayi saglamak igin bir multimetre veya
ohmmetre kullanin.

8. Uzatma kablosu kullanirken, bu aletle ayni ézelliklere sahip, g iletkenli, cift yaliamh
bir kablo kullanin ve yesil/sari kablonun topraklama cihazina bagli oldugundan emin
olun.

9. Nemli kosullarda veya dar alanlarda giivenligi saglamak icin kisa devre kesici
(30mA) kullanin.

10. Aleti ylizeye yerlestirmeden énce diizlemin tamamen durmasini bekleyin.
Hareket eden bir bigak yiizeyi keserek ciddi yaralanmalara neden olabilir.




REP 21 Planya cihazi

-
| No. isim Miktar| No. isim Miktar
1 vida M4X18 2 27 kaldirag 1
® 2 kemer kapag! 1 28 anahtar 1
T V" " 3 kemer 1 29 cikis borusu 1
B * N . 4 biyiik kasnak 1 30 vida M4X14 1
5 kiigiik kasnak 1 31 marka 1
[2) 6 vida M4X14 6 32 vida M4X14 4
. 7 aliminyum yan plaka 1 33 arka kapak 1
' ! 8 6000-2RS tasiyan 1| 34 bahar 1
| | 9 Capa 1 35 arka destek 1
R - — L ] 10 rulman 608-2RS 1] 36 arka platform 1
11 vida M4X14 2 37 vida M4X14 4
1 Dolma kalem 12 fan rtisti 1 38 képiik 1
2 asi 13 stator 1 39 bahar 1
3 Gostergeler 14 6000-2RS tasiyan 1 40 6n platform 1
4 Kesmeye basla 15 video klip 1 41 araci destegi 1
5 Kesmenin sonu 16 rulman 608-2RS 1 42 Findik 2
e 6 Basit tus takimi 17 bicak 2 43 vida 6x30 2
7 yaratici bicak klipsi 18 avans 2 44 el aleti tutucu 1
8 yaratici bicak 19 vida M4X14 4 45 bigak ayar rafi 1
9 Tork azaltma 20 bicak koruyucusu 2 46 ingiliz anahtari 1
10 cvata 21 somunlar M6X20 6 | 47 rehber 1
11 Vida 22 Findik 1 48 denetleyici 1
12 Elbise kolu 23 cergeve 1 49 baglayic 1
13 Mansonun kenari bir profil olusturur 24 yikayict 1 50 sol konektér 1
14 Dogru montaj 25 ayar digmesi 1 51 sag konektér 1
15 Derleme hatast 26 vida 4X14 7 52 pil/akiimilatsr 1
16 Bigak tutucu
17 Vidalar Ozellikler
18 Basparmaginizla hafif bir baski t
cikinti yapacak sekilde burcu kenarlarindan bastirin| Modeli REP21
0 Vidalar Hiz 1600 rpm
2 Pano Giig 500W
21 Burcu alttan itin maksimum kesme genisligi 82mm
22 yaratici bigak maksimum kesme derinligi 2mm
23 Oiitme rezervi 3,5 ton Sarj istasyonu: 220V/50Hz/3Ah

Parga gizimi

—
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(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE m

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. lifov, Romania asiguram, garantdm si declardm pe

propria raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot

pune in pericol viata, sdnatatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Rindea cu acumulator” marca ROTOR, Model: REP21 la
care se referd prezenta declaratie, respectd si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b,

HG 431/2019 - Art. 28, si cu directive Compatibilitate electromagneticd 2014/30/EU Respectiv a standardelor:

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021,EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 si pot fi comercializate,

avand marcajul de conformitate CE aplicat de producator.

NR. CERTIFICAT: SHEM220400288001PTC

Data Inregistrarii: 2022-07-22
Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): 21 V Cordless planner, Model:
REP21 are of series production and conforms to the following European Directives: Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU.

And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021,
EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

CERTIFICATE NO.: SHEM220400288001PTC
Registration Date: 2022-07-22
The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania

Director

€ AEKNAPAUUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO/ 3anBABa, Ye Aonyu3bpoeHuTe NpoAyKTM ¢ mapka ROTOR: Mogen: AkymynaTtopHa peHge REP21 ca npoussegeHu
B CbOTBETCTBME CbC CIeAHUTE AMpeKTVBK Ha EC: EnekTpomariutHa cbBmectumoct 2014/30/EU a cboTBeTCTBaT Ha M3bpoeHuTe cTaHaapTv:

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021,EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
CERTIFICATE NO.: SHEM220400288001PTC
[Jarta Ha peructpauua:2022-07-22

TexHuuyeckaTa AOKYMeHTauua ce nasu npu npoussoautens: EJIEGAHT TY/IC OO/,

Bwvnrapus, 1799 Codusa, Mnagocr 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

AwnpekTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP

12



BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE RDTDR

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupi constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov
Tel: +40 741 236 663

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D 3, asigurati-va cd i | e insotit

de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA A/19 NPOBELEHWA TAPAHTUMHOTO PEMOHTA

1.TapaHTnA Ha obopyaoBaHUe BCTYyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPoAaXKM KOHeYHoMy noTpebuTento,un aencreyet
B TeyeHuun 12 mecaues.

B rapaHTUitHbIV Nnepuopa Bnagenew, o06opyaoBaHMA MMeET NPaBo Ha 6ecniaTHbI PEMOHT U ycTpaHeHue
HEWCNPABHOCTEN, ABNAIOWMXCA 3aBOACKUM AepeKTOM.

2.TapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOANTCA TONIbKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MAaCTEPCKUX TONBKO NPU HAaNNYUU

y Bnagenbua 060pyA0BaHNA NONHOCTbIO 3aMOJIHEHHOTO rapaHTUIMHOTO TalOHa YCTaHOB/IEHHOro 0bpasua.
HenpasuabHO UM HE MONIHOCTbLIO 3aMOIHEHHbIV FAaPaHTUIHBIN TaIOH He AaeT NpaBa Ha 6ecnnaTHbIv
rapaHTUMHbIA PEMOHT.

3.KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 38 BO3MOXHbIE PacXo/bl, CBA3AHHbIE C MOHTAXXOM AeMOHTaXem
rapaHTuitHoro obopyfoBaHusA, a TakKe 3a ylepb, NPUUNHEHHDBIN Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbTaTe
BbIXOAA U3Ae/IMA U3 CTPOA B rapaHTUIMHbBIN Nnepuos.

4.inarHocTmka obopya0BaHNA, BbIABMBLLAA HEOBOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KAUEHTa U NOATBEPAMBLLARA
paboTocnocobHOCTb AnMarHoCTUpyemMoro 060py0BaHMA, ABNAETCA NAATHOM YCNYrOi U NOANEKUT onnaTte
KJMEHTOM.

*PEMOHT M 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHbIM CPOK.

*3AMEHEHHbIE AETAIM (ATPEFATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

MOAMUCU TTIOKYTIATEITA ..oviiiiiie ettt eb e e s st ab e be e eae e

& BHUMAHWE! CIIEAYWTE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOZACTBE MO SKCMYATALIN MPOAYKTA!

BHUMAHWE!
& JIAHHbIY MPOAYKT NU3rOTOBEH TOMbKO ANA BbITOBOrO UCMOb3OBAHWSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.

PUNCTE SERVICE/CEPBUCHbIN LIEHTP

BEM INNA SRL
LOCALITATE CONTACT
str.Uzinelor 1
Mun. Chisi
un. Chisinau (+373) 68 512 266
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CEPTUOUKAT 3A TAPAHLUNA KAYECTBO
RO7OR u
Mpoayk. Mogen
MpoussoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANIN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaX1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeau, NPpUYNHEeHN OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMmnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*HEen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEeN3NpPaBHOCTN, Bb3HMKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV OMUT 33 CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpeneXHWTe eNeMeHTy;

NPV U3MNoN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npy IWNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAbMKaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHNME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPOBEpPeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIIaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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